
Gouden eiken, een spectaculaire 
kloof en paden vernoemd naar 
Griekse goden: wandelen op 
Cyprus is een feest. En de herfst is 
misschien wel de beste tijd van het 
jaar om van de bijzondere natuur  
te genieten.
TEKST EN FOTOGRAFIE MONIQUE VAN GAAL

Goddelijk  
      wandelen 
 OP CYPRUS
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Op weg naar de  
Avakas-kloof is het 
landschap prachtig 
ruig en kaal.
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w De noordkust van het schiereiland Akámas (links) en de Avakas-kloof.

Wind, regen en mistflarden dreigen mij te bestoken, maar 
druipen dan toch weer af. Tja, het weer hier in het Troödos- 
gebergte kan snel omslaan, en al helemaal in het najaar. Ik 
wandel over de flanken van de hoogste berg van Cyprus, de  
Olympus. De 14 kilometer lange Atalanta Trail, vernoemd naar 
de mythische Griekse heldin die zo van jagen hield, stijgt of 
daalt amper; het begint en blijft op een hoogte van ongeveer 
1750 meter, een metertje of tweehonderd onder de top. Dat 
het bos zo laat in het jaar nog donkergroen oogt, is te danken 
aan de vele groenblijvers; geurige dennenbomen en kronke-
lende jeneverbessen en mastiekbomen. Een wereld van ver-
schil met het dorre, lager gelegen deel van Cyprus, waar ik 
gisteren doorheen reed. 
Als ik mij inlees over het ontstaan van dit gebergte, leer ik van 
twee tektonische platen – de Euraziatische en de Afrikaanse – 
die miljoenen jaren geleden van elkaar wegschoven, om  
vervolgens weer vol op elkaar in te stoten. De ene plaat schoof 
over de andere heen, waarbij dit eiland met hoge bergtoppen 
oprees uit zee. Kom je hier in de wintermaanden, dan ligt er 

een pak sneeuw en zijn het de locals  
die volop genieten van hun mediterrane 
wintersportgebied. Maar vandaag zijn 
het de bruine rotsen en de dikke,  
dunne, kaarsrechte en kromme  
boomstammen die mijn wandeling zo 
bijzonder maken. 

Torenhoge dennenbomen
De volgende dag begint op Troodos 
Square; op de kaart lijkt het heel wat, 
maar in werkelijkheid betreft het slechts 
een plein vol parkeergelegenheid,  
souvenirshops en restaurantjes. Het is 
het startpunt van tal van gemarkeerde 
wandelroutes. Vandaag kies ik voor de 
Persefoni Trail, een 6 kilometer lange 
rondwandeling die de Griekse godin van 
de lente en koningin van de onder- 
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Trossen dadels herinneren je eraan dat de temperatuur hier ‘s zomers flink kan oplopen. 

wereld eert, Persephone. Het smalle, vlakke bospad voert 
langs torenhoge dennenbomen. Vergeelde varens bedekken 
de bodem. Dan volgt een weids uitzicht over het dal. Over de 
parallel aan het pad gelegen landweg loop ik terug, maar niet 
voordat ik het op de kaart gemarkeerde punt heb bezocht 
vanwaar je een fantastisch uitzicht hebt over het zuidelijke 
deel van het eiland.
Ook in de omgeving van het dorp Pano Platres kan volop 
gewandeld worden. Hier start ik de Kalidonia Trail (5 km) op 
het hoogste punt. Zo kan ik fijn bergafwaarts lopen. Om mij 
heen is alles herfst wat de klok slaat; een dicht woud van gele, 
oranje en rode boombladeren. Het rotsige pad volgt de loop 
van een helder riviertje, de Kryos Potamos, wat koude rivier 
betekent. Houten bruggetjes brengen mij dikwijls van kant 
naar kant, maar daar waar de stroom smal genoeg is volstaat 
het klauteren over stenen dammetjes. 
Dit kan ik met recht een sprookjesbos noemen. Enorme,  
met donkergroen mos bedekte keien liggen verspreid onder 
joekels van aardbeibomen, met hun opvallende gladde,  

Wandelreis
De hier beschreven reis wordt 
tweemaal per jaar (in april en in 
november) aangeboden door 
Loopend Vuurtje. Onderweg van 
de bergen naar de kust wordt 
bovendien een stop gemaakt bij 
de Rots van Aphrodite aan de 
zuidwestkust van Cyprus, de plek 
waar Aphrodite uit het schuim van 
de zee zou zijn verrezen. Ook 
staat een bezoek aan de wereld-
beroemde mozaïeken van Paphos 
die dag op het programma. 
loopendvuurtje.nl
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Op het smalste punt 
van de Avakas-kloof 
hangt een enorme kei 
spectaculair tussen de 
steile wanden.
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roodoranje stammen. Het schijnt dat hoe hoger gelegen, hoe 
groter deze bomen worden. En dan die vele groenblijvende 
gouden eiken. Ik herken ze gemakkelijk aan de goudkleurige 
onderzijde van het blad. Deze eik komt alleen hier voor en is 
dus niet zonder reden tot nationale boom van Cyprus 
gekroond. Op twee derde van de wandeling is daar de aller-
grootste kers op de taart: onafgebroken klettert het witte water 
van de 13 meter hoge Kalidonia-waterval neer in een rots- 
poeltje. Een betere lunchplek kan ik mij niet wensen.

Spectaculaire kloof
Van de koelte in de bergen naar het warme novemberzonnetje 
aan de kust; ik verblijf de tweede helft van de week aan de 
noordkant van het schiereiland Akámas, het meest westelijke 
puntje van Cyprus. Een gebied vol grillige rotsformaties, diepe 
kloven en groene valleien aan een immer blauwe zee. Wandel-
dag één start ik met een sterke cappuccino op het kerkplein 
van het dorpje Pano Arodes, in een typisch ‘alle oude mannen 
verzamelen’ soort café. In een rustig tempo loop ik over de 

>

>

landwegen richting kust. Een herder 
houdt samen met zijn hond vanuit zijn 
pick-up de in de velden grazende geiten 
in de gaten, terwijl een dik varken een 
kijkje komt nemen vanachter een boom. 
Alom geritsel van hagedisjes die weg-
schieten tussen de rotsen. Ik kijk echter 
tevergeefs uit naar de hardoen (of  
slingerstaart), een veel forser en  
stekeliger soort hagedis, behorend tot de 
leguaanachtigen. Wel spot ik in de berm 
springkomkommer, een inheemse soort 
die in het wild in het zuiden van Europa 
groeit. Bij aanraking springen de groene, 
stekelige vruchtjes open en spuiten alle 
zaden eruit. 
Wanneer ik de kust nader, stuit ik op de 
spectaculaire Avakas-kloof; uitgesleten 
in het kalkstenen landschap door de 

Het rotsige pad van de Kalidonia Trail volgt nauwgezet de loop van een helder riviertje (rechts). Links de 
bossen op de berg Olympus.
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Jubilee Hotel

Aphrodite Beach Hotel

Verblijf
• �Jubilee Hotel, Troodos Square. 

Verwacht geen luxe, maar wat 
heb ík genoten van mijn ver-
blijf in dit gezellige, in 1935 
gebouwde hotel midden in de 
bossen van het Troodos Natio-
nal Forest Park. Zittend in een 
comfortabele stoel voor de 
open haard, in een van de 
huiskamers vol boekenkasten, 
waande ik mij in een Agatha 
Christie-verhaal. Jubilee is het 
hoogst gelegen (op 1757 
meter) hotel van Cyprus.  
jubileehotel.com

• �Aphrodite Beach Hotel biedt 
een comfortabel verblijf aan 
de rand van het Akamas 
National Forest Park, op onge-
veer 3 km van het populaire 
dorp Latchi. Ontbijt op het 
heerlijke terras met uitzicht 
over zee, terwijl de niet te  
missen Cypriotische katten 
graag een hapje mee-eten.  
aphrodite-beachhotel.com

WIJZER
Reis

kracht van water. Ik spring van steen naar steen, langs en over het 
smalle stroompje dat na hevige regens enorme proporties aan 
kan nemen. Het is een ware oase vol planten. De tientallen meters 
hoge kalkstenen wanden torenen boven mij uit en komen met 
elke stap dichter bij elkaar te liggen. Bij het smalste punt klettert 
het water op mijn hoofd. Hoog boven mij een reusachtige kei die 
de twee wanden als een brug met elkaar verbindt.

Twee schoonheden
Een dag later duik ik het Akamas National Forest Park in, over de 
Adonis-route die vanaf mijn aan zee gelegen hotel bergopwaarts 
voert. Bij een reusachtige eik rust ik uit alvorens aan het dalende 
Aphrodite-pad te beginnen. Adonis en Aphrodite, hun namen 
weerklinken in elke stap die ik zet. Hier op dit schiereiland  
zouden zij elkaar hebben ontmoet. Het was tijdens de jacht dat de 
knappe Adonis de badderende Aphrodite, godin van de liefde en 
vruchtbaarheid, aantrof. De twee schoonheden konden elkaar 
maar moeilijk weerstaan. En dat in een landschap dat met gemak 
aan hun schoonheid kan tippen. Ik wandel tussen de granaat- 
appels en olijfbomen. Van de lange, groene peulen van de  
johannesbroodbomen worden allerhande Cypriotische lekker- 
nijen gemaakt, zoals siroop en snoep. Bijzonder is dat elk  
peulzaadje exact hetzelfde gewicht heeft; vroeger werden ze dan 
ook gebruikt als weegmiddel. 
Het smalle, zigzaggende rotspad dat tegen de berghelling aan 
terug naar beneden loopt, biedt misschien wel het meest  
spectaculaire uitzicht van heel Cyprus. Aan mijn voeten ligt het 
uiteinde van het schiereiland, omgeven door een kristalheldere 
zee. Ik eindig bij het populaire Bad van Aphrodite. Volgens de 
legende kwam de godin graag baden in dit poeltje onder de oude 
vijgenboom. Maar of dit water je echt – zoals wordt beweerd – de 
eeuwige jeugd bezorgt, zal voor een ieder geheim blijven; je erin 
onderdompelen is strikt verboden. 

>

Het landschap is afwisselend: op de Olympus loop je in de bossen (links), 
onderweg naar de Avakas-kloof is het landschap veel minder begroeid.
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Een verfrissende stop 
bij de 13 meter hoge 
Kalidonia-waterval.
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